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(Folytatás.)

U d v - a r h é l y r ő l - a z  alkalmas csinálatu o r 
szágúton lefelé jőve jobbról  emelkedik a’ B u d -  
T á r a ,  egy kerek szikladouvb , rókalyukakkal  és 
tetején várnyomot  mutogató kőfal romokkal.  A* 
rege ú'gy mondja  , hogy itt  volt B o n d n a k, a* 
Székelyek egykori. Rhabanbánjának fénylakja. De 
árnyak országába tűnt a’ hős ha jda n ,  ’s a’ mos
tani ivadék .kecskéket legeltet az erősek l ábnyo
main. Tetejéről  a ’ kilátás s z ép , de a’ felmenetel 
nagyon fáradtságos a’ természet kövezte holt á r 
kon inkább mint  ösvényén , melynek szélén nő t t  
magyaró és gyérlyánbokrpkhoz  lecsüngő lom b
jaikkal szemoparat ioval . fény ege tők be z ,  kell fo
god z mink * hogy a’ lábaink alól kigörgő ’s m a 
gokkal a’ hegy lábánál zugó szirtpatakocskába r a 
gadni kész gömbölyű köveken és kavicsokon f en -  
nebb fennebb hatolhassunk. ’S elvégre ha a ’ te
tőn v a g y , mit nyersz? egy kilátást ■—  szépet , d i 
csőt ,  gyönyörű t  keletről az itt  o t t  hóval ha jp o 
rozot t agg H a r g i t á r a ,  a’ félfedelü ház forma 
solyom és vércse tanyáju S z á r  k  a k  ő r  e ,  a’K ü -  
küllő mentén fe l 'é s  le Jábmosni telepedet t fal
vakra , északról az A t y  h a felett emelkedet t F  i r -  
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t o s r a ,  az erdélyi  Athosra ,  hol régen a’ Bará
tok a’ lenyugvó napnak vespert  énekeltek. De 
tar tós-e  e’ kilátási g y ö n y ö r ?  ’s szűl-e visszavá- 
gyó vagy mindég ott múlatni  szerető érzelmet k e b - "■ 
lünkben?  Kérdezd a ’ dözsö lő t , a’* buja világfit, ,  
a’ bölcset ,  az e rénybarátot  kedvelt  g y ö n y ö r e i 
nek legmagosb,  légfelségesb neme . i rán t : melyik 
legédesb fa la t ,  legbáj lóbb szépség,  legfőbb is
m e r e t ,  legszentebb érzelem? és mindnyájan té 
továznak,  akadoznak és változtatnak . a ’ felelet-  

• adásban. A ’ legdicsőbb ki lá tás ,' a ’ legédesb érzet 
sem lehet képes az emberben  egy mindégi zavar
talan éldellet vágyát köl ten i :  •— m ié r t?  a zé r t ,  
miről  a’ B ú d  v á r a  tíiegmászása tapasztalati meg
győződést  a d h a t ,  t. i j  hogy nem a' ,  vagyon, nem; 
az óhaj tot t  tárgy birása teszi az ember boldog - . 1 
ságát ,  hanem a ’ törekedés ’s k'üsdés, és e lé rhe- t  
tés. Minek véled hát midőn valamely 'Czéira i -  í 
gyekszel,  hogy oda érVe nyugtot;  lelendesz', és 
semmi vágy sem fög kicsalni elégét)esed öléből  , , 
melyet  most  vonzó reményed  oly édesnek , ; olya 
varázskellemtel inek fest? A z é r t : ..mivel a? kíván
ság , mig t a r t ,  semmi egyéb csak a ’ vágyóit  tárgy.- 
i rán t  ád belénk vonzó érzelmet:, :mivel képze--  
létünk e’ tárgyra oly és.- annyi  szépséget , kelle- í 
m e t  és tétjét  ruház ,  milyennel és mennyivel vád
lójában nem bír  és soha sem b i r t ; végéé mivel 
okosságunk is oda szendéről hogy a’ teljes bol
dogság ideája nem a’ szükség érzetében,  mely 
minket törekvésre kisztet,  nem a’ munkában és 
fáradtságban,  melyben e’ törekvés ke rü l ,  hanem 
a ’ b í rá sban ,  a ’ nyúgol l  ölelésben rémlik l é t e zn i ; 
de majd ha a ? forrón vágyot ta t  öleljük felébred 
és megtanul ja :  hogy e’ boldögsági gyönyör  csak . 
egy daczós szere tő , ki minden i rántunki  nyájas 
vonzalma és bájmosolyai  melle tt  is, ravaszul í i -  
siklig tár t  karjaink biztos ölelése elől, ’s ha tar 



tóztatni akarjuk tetszőn neheztelő keiüény tekin
tetével el i jeszt ,  ’s akkor ismét közelről vagy t á 
volról édes rem ény t  mosolyogva csalogat magához.

Utunk B i k a f  a 1 v á n és B ö g ö z ö n megy '  
keresztül ^ e z  egy szép és nagy falu , jobbára zsen-  
delyfedelii házakkal ’s galambbúgos vereskapukkal,  
to rnyában  a’ nagy harang kongja minden e m b e r 
nek , hogy oly hónát  szerető legyen mint ön te -  
lője. G ró f  Bethlen Domokos udvara csinos ke r 
tével nézésére hí v,  ’s az Ugrón  udvar  a’ jeles 
Borsai névre .emlékeztet -  -  -  ! B o g  ö z ö n  alól 
nyí ltabb a’ t á j , és szép, az a g y a g  f a l v i  r é t 
b e  végződő lapály terül-el .  V á n d o r ,  megálj , 
szent a’ tér., .hová lépsz,, i tt  á’ székely T em pé  , 
hol egykor  amphyct ionai  tár latának. Eldődeink 
nem ret tegének annyira a’ hűléstől és nálhaláz-  
tól ,  mint  elkényeztetett  unokáik,  ’s a’ véres kard 
lát tára  sietlek, a’ szabad mezőre,  e  tág öblü t e 
r e m b e ,  melynek padlata pázsint szőnyeg, bo l to 
zata a ’ tiszta ég , ’s itt tanácskoztak az édes , a’ 
drága k o « ; j a v á r á ,  melyér t  .élni halni  mindég ké 
szek v a l á n a k t 
.. „\S ha csatára t rom bi tá l t ak ,  .
: . '  Mint  .a’ sasok vívni szálltak.^

I t t  a nap aranysugárral  < csókolá a’ jeles ha 
zafi közjóért  izzadt hom loká t ,  az ármányost  ’s 
honárulási lervkoholót  pedig a ’ távúiról ,emelke
dő felleg villáinsujtással fenyegeté. De most min
den fekete lelkű elvonulhat a ’ falak árnya iban ,  
hol arezvonaljai  iszonyatossága a ’ vakolat f ehé r 
sége miatt  ki tűnő nem l e e n d ; a’ lelkes; szónok 
ékes beszéde, pedig csak kiáltó szó a’ pusztában.

„Dii  múlta neglecti dederunt  
Hesperiae ruala luctuosae.“ .

Jobbra  M a g y a r o s  t , balra A g y a g f  a l - 
v á t  hagyva ,  az alig húsz házból álló D é c s . f a l -



v á n  által N a g y  G a  1 a ni b  f  a 1 v á t é r j ü k ,  e’ 
falu közepén szép fekvéssel dicsekszik egy d o m 
bon a’ reformatum templom to rn y á v a l , melynek 
egyik harangját egy uni tár ius hitű úr  önteté, min 
den délben öntetője felekezetességi szenytől ment  
emberszeretetét  hirdetőt.  De nagyobb dísze e’ 
helységnek a ’ papi hivatalában féiszázadol töltött  
esperest , a’ szerény és szép lelkű Pálfy Diénes, 
hajdani  tanitójának prof. Kis Gergelynek jeles 
életirója. Költői  szellemét bizonyítják több kéz
iratban levő magyar és deák versei , melyek kö
zül nehányat  a ’ tiszteletre vonzó öregtől m agá
tól olvastatva valék szerencsés ha l l a n i : . 'm u ta tva - . 
nyúl  egy epistolájából , melyet  egy magáról nagy 
reményekkel biztató de rósz * ú t ra  tánlorul t  ifjú
hoz i r t ,  nehány sort i tt  közlök:

„li le  etenim juvenis formáé rar iss imusampla
A l t í o r ,  et gracilis, doie decorüs erat.

Corpore  non illum placito formosus Adonis
Ipse licet veuiat vincat Ainoris amor ; v

Nec minus ingenium veiöx natura negarat
Summum liomini iu terr isfruct i ferumqué bonum;

Áptus el hic Pallas formán^ in utraquepalaesl ra
Justiniane tibi vei tibi Musa fűit.

Quin eliarn agrorutn natus cuin nobilis esset
Attal ica tenui t condilione salis. >

Forma ;■ genus , virtus, rnens , a r t e s ,  copia r e ru m
Praebeban t  faciles allius irc vias.

' * *
Mira séd ab!  facies, periere haec omnia ; sic jut 

Et  Thaebae steterant a ltaque Trója  fűit.
Nam cum se tolum Bacho Venerique dedisset , 

Consumsit  vires altéra séd al tér  opes;
Nec prius abst inui t ,  quam debilitatüs ulrisque 

Pari ibus est facttim poena secuta suum.-



És most  mily szép , mily atyai az i n t é s : 
Coliige dum vires,  curis valedicito vanis 

Bellaque cmn vitiis suscipe bella tuis.
Dic a g e : Bachevale!  Yeneris ,  d i c : sacra valete!

Cantraxi t  nocuns toedia ve s te r aamor.
Nec füge sollicitos veruru magé quaere labores 

Da vacuae m en t i , quo t e n e a t u r , opus.
Olia Baclius a ina t ,  par i t er  Venus otia q u a e r i t , 

Rebus  uterque  fugit, rés a g e ,  íauslus eris, 
Áurea sic vobis aetas dilapsa red ibi t ,

Quemque  merebaris cootemeratus  honos.
Finnyás  kritikusok , h o g £  tetszik?

K i s  G a l a m b - ,  és B e t h f a I v á k mellett  
haladva S z é k e  I y  K é r é s z  t ú r a t  t vagyunk. E -  
zen mezőváros három helységből ál l ,  mint  L o n 
don : a’ városból  (city), K e  r é s z  t ú r - é s  T i m a -  
f a l v a k b ó l .  A’ hasonlítás egy kicsit merész, de 
ha szabad a* szép leányt a ’ fejlő rózsához , a ’ nagy 
e m ber t  áz oroszlányhoz vagy éléfánthoz, Nagy  
Szombatot  R o m á h o z , miér t  ne szabadna K e r e s z 
t ú r i  is L o n d o n h o z  hasoni i tni?  midőn ugyan 

. csak nem kevés a’ hasonlatosság a’ kettő közt. 
Ugyan is L ó n  d o n t  nagyobbára kereskedő m u n -  

i kás nép lak ja , K e  r  e s z t u r t is , mert  itt szövik 
a’ szitáknak minden nemeit ,  nagyokat  és kicsi— 
n e k e t , gyéreseket és s ű r ű k e t ’s azzal mindenszer-  
te nagy kereskedést (íznek; kár  hogy a’ f én y ű 
zés a’ fátyol sziták által c o n t r e b a n d á z ; megve
téssel pillant elhiszem némely fényes izletü a ’ 
mesterség ez előtte oly csekélynek tetsző csinál
m ányá ra ,  holott  ez éppen oly kerűlhetet len szűk - 
ségi czikk a ’ háztar tásban,  mint  a ’ konyha edé 
n y e k ,  vagy bár  mily házi deszka vagy diófa, vagy 
mahoni  bútorok ; hó fejér czipót és kedvencz 
süteményeidet bizony nem ropogtatnád gyöngy
fogaid közöt t ,  Szépecském, ha szila nem volna, 
és a’ K e r e s z t á r o n  lakó szitakötők nem létez-
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nének ; de továbbá L o n d o n b a n  sok serföző és 
szeszes i ta lgyár találtatik , K e r e s z t ú r i  is főz
nek se r t ,  ’s-pálinkát éppen soka t ,  sói K é r  e s z 
t ú r  e’ részben több L o n d o n n á l ,  mert  ot t  
bor  nem terem itt pedig igen , itt kezdődvén a’ 
Küküllő menti  horliniá ; L o n d o n b a n  sok lord'  
lakik , K e r  e s z t ú r o n is lelsz néhány jeles p r i -  
mori  házal j  L o n d o n b a n  sok a’ köl tő , K e -  
r é s z  t ú r a  t t  is minden szombaton láthatni a’ 
borházban egy egy ioiprovisatort  tánczközben lel
kesülten verseket ömlesztőm, pl.

, ,Timafalvi szegelet 
Ne nézz olyan halálra ,
Ott  öleltem eleget 
Drága kincsem K a l á r a ! “

Végre L o n d o n b a n  több főbb nevelői intézet 
va n ,  i tt  pedig egy uni tar ium gytnnasium virág
zik j egy a ’ haza előtt Társalkodónkban megje
len t  munkáiról  ismeretes derék professor ,  a ’ szép 
lelkű Roronka József alatt.

K e r e s z t u r r ó l ;  A 1 s ó B o l d o g a s s z o n y -  
f a l v á r a  (m i ly  szörnyű hosszú n é v ! ) ,  innen 
U j  S z é k e i r e  jön u t u n k , ez végső falu a’ K ü 
kül lő folytán Udvarhelyszékben,  ’s i t t ’búcsú csó
kot  a’ Székely-főidnek !

Hős nemzet! Te dicsó'lnagy Hdnivadck, kebeledbe 
Szép nyelvünk tisztán maradott a ’ durva salaktól ; i
’S bár  ha borongós volt eged olykor ’s ve'szköd i je sz te tt ,

. Bátran szembe inénel a’ zajongó szörnyű v iharra l ,
’S nemzeti szent léted fenntartád , ’s nyelved aranyja 
Fe'nylett ős fénylik , mint fellegeken diadalmas 
N a p , -  légy boldog, ’s ó'sdiszed sóba el ne haladjon!

( Végzete közelebbről . )

L E O P O L D ,
a’ b e 1 g á k | k  i r á I y  a.

( V é g z e  t . )
1851-ben  május 25dikén Brüsselbe az a’



hír  érkezvén , hogy a’ belga hajózászlók a ’ br i t t  
k ikötőkbe bébócsáttatnak , ’s hogy Belgiotn L u 
xemburgo t  kárpótlás mellett  megkapa'ndja , a ’ bel
ga gyűlésben a ’ háború kérdés felelt még zajos 
vitatkozások támadának ugyan ; mindazonáltal vég
re  78 országgyűlési követ javallatára junius 4 -  
dikén m ég i s  bozza kezdenek, a’ király választás
hoz, Az ország ' 200-képviselőji közül J96. voltak 
j e l e n ;  ezek közül 19 nem szavazot t;  10 király 
választás ellen szavazott;  14 Surlet de Chokiert  
választot ta ;  1 szavazat nem volt  elfogadható. Mi
kor  aztán a ’ gyűlés e lnöke ,  .Gerlache, Leopold 
herczeg megválasztatását azon feltétel alatt hogy 
ő a ’ belga alkotványt változtatás nélkül úgy fo-  
g a d ja - e l , min t  azt a* belga nemzeti  gyűlés e l 
készí tet te,  je lenté ,  egy tetszést jelentő kiáltás 
sem hallaták. Ezután az elnök és más kilencz t a 
gok mint  követek Londonba kü lde t tek , bogy Leo-  

vpoldnak az ő megválasztatását magába foglaló h a 
tározatot megvigyék;

A’ belga nemzeti gyűlés egyszersmind p r o 
testált  ugyan a’ januarius 20kai protocol lum éj
ién is, a ’ mennyiben az Belgiom határszélyeít. t á r -  
gyazta  ; de a* londoni conferentia május 29ikén 
kőit  memoranduma által kinyilatkoztat ta,  hogy 
a* belga koronát  sem Leopold sem más herczeg 
netn fogadand j a - e l , ha Belgiotn előbb a ’ p ro to -  
co l lumhoz ,  név szerént a’ 26ikhoz hozzá nem áll. 
Ez a ’ p ro toco l lum, mely junius  26kán jöt t  lé t 
r e ,  18 czikkelyben többek közt azt h a tá roz ta ,  
hogy Hollandiának határszélyei magokba fogla- 
landják m in d a z o n  b i r tokoka t , városokat és hely
ségeket , melyek 1790ben a’ volu hollandiai köz
társasághoz tartoztak. A ’ Luxemburgot  illető kér
désnek, Maestricht felett leendő souverainségnek, 
birtok részfek egymás közti k i cserél te ssenek , a’ 
bécsi 1820beli congressus közönséges actája (úgy
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nevezett  Schlussacte) határozatai  alkalmazásának 
—- a r r a  n ézve ,  hogy miként legyén szabad a’ ha
józás azokon a ’ vizeken, melyek a’ hollandi és 
belga birtokon keresztül folynak,  miként közös 
a’ vízcsatornák -használása Géni től Terneuseig ’s 
a’ t. és miként  osztassék-fel a ’ köz státus a -  
dósság a ’ két országra —  az öt hatalmasság 
közbejárásával  egy későbbi egyezésnél fogva 
kell vala elhatároztatni ’s rendeztelek A’ 9dik 
czikkelyében ezen protocolumnak az végeztetett,  
hogy Belgiom az öt hatalmasság garantiája a- 
lat t  örökre neutralilast tartson. Hogy ha ezen 
czikkelyek,  melyek teljesedésbe vélelésekkor egy 
részben még környülállásosabbari meghatároz- 
tatandók , Hollandia ’s Belgiom által kölcsönösön 
e l fogadta tnának,  akkor aztán egy végső egyezéssé 
vál toztatnának által. Előre  feltévén már azt, hogy 
ezen alapjai a’ Hollandia ’s Belgium között m aj -  
don leendő, kötésnek a’ belga nemzeti gyűlés á l 
tal elfognak ismertetni , Leopold berczeg juniijs 
26dikán esti 9 és 10 óra között  Marlborough-  
l iouseban elfogadá a’ belga követséget,  mely ne-  
kie most a ’ junius 4dikei ünnepélyes választási 
levelet átadá. A’ követség elnöke beszédére e’ kép-  

, pen felele a ’ herczeg: ,, Az a ján lás , melynek tol
mácsává a’ belga gyűlés Uraságodot  határozta ,  
nekem örvendetes.  A’ bizodalom ezen jele reám 
nézve annál hízelkedőbb, mivel azt nem keres
tem. Emberi  rendeltetések nemesebb és hasznosabb 
megbízást nem nyújtanak , mintha valaki^rra hi-  
va t ik -meg ,  hogy egy nemzet  függetlenségét fen- 
t a r t sa ,  ’s annak szabadságát megáliandósilsa, Csu-  
páo csak egy ilyen nagy fontosságú meghivatás 
balározhat-el  engetnel arra  , hogy független he-  
lyezetemet  elhagyjam , ’s magamat  azon ország
tól elszakaszszam , melyhez a' legszentebb köte
lek és emlékezések által kapcsolva valék,  és a*
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mely velem öszvehangzásának oly sok tanúbizony
ságait adta nekem. Elfogadom tehát az a j á n l á s t , 
melyet az U r  nekem teszen , jól .megértve a z t ,  
h«gy a ’ nemzeti gyűlésnek,  a ’ nemzet képviselő- 
jinek a ’ do lga ,  azon rendszabásokhoz n y ú l n i ,  
melyek egyedül  képesek az új státust] megalapi t-  
n i , ’s az európai  státu.sok elismerése felől bizto
sítói. Csak így he(yheztelhet engemet a’ nemzet i  
gyűlés azon állapotba,  hogy magamot egészen*- 
Belgiom javának szentel jem,  ’s annak hasznát  
oly tar tományokkal  szövetkezéseknek áldozzam- 
í e l , melyeknek barátsága Belgiomnak szükséges; 
én , mennyiben a ’ közös munkálódás tőlem függ,  
Belgiom független létéről gondoskodni  fogok. “  E-  
zen nyi la tkozat ta l,  ama’ proiocolumroal , a ’ he r 
czegnek a ’ belga igazgatóhoz, Briissel városa po lgá r -  
mesteréhez és tanácsához küldött  feleletével , ’s 
a’ londoni conferentiának egy levelével Lebeau-  
hoz , a’ belga külügyek min is teréhez , a’ követség 
visszatért Brüsselbe. Most vagy el kelle fogadni 
a’ . .megbékítés  alapjait , vagy attól kelle fé ln i ,  
hogy Belgiom felosijtatik. V é g r e ,  a’ 18 czikke- 
lyek , mélyeké) Seyk ajánla , Lebeau pedig hat
hatóson támogató,  zajos vitatások u t á n ,  julius 
9dikéo elfogadtattak 126 szavazatival a’ 196 jelen 
volt gyülésbeli lúgoknak. Ezen végzést London 
ba a’ nemzeti  gyűlésnek egy öt személyből állott  
küldöttsége vi t te-meg,  melyet  Leopold herczeg 
jul ius  1 2 dikén fogadván,  ] 6dikán , elhagyá m á
sodik hazáját ,  hogy a’ harmadikba jöjjön. Elin
dulta előtt julius 1 ő d i k é n l o r d  Greyhez egy le
velet íra , melyben többek közt ezek foglal tattak1: 
„ N e m  c z é lom , hogy mint  Belgiom fejede lme,  
Angliából vegyem valamely, részét azon jövede
lemnek (50 ,000  font s te r l ingnek) ,  mely bázaso-  
dásomkor a ’ parlament á l l a l h a t á r o z t a l o t l  volt



n e k e m  *) - A nná inkéér t  mihelyt  a ’ pénzbeli kÖ- 
^•teleztetések és kiin levő adósságok befizettetését 

vegre haj landóm , az szándékom , hogy az egész 
_evi fizetést, melyet ezen országtól kapok , gond
viselők kezeikbe adjam által következő czélokra, 
hogy a’ c laremonli  ház,  kertek és park- tökéle
tes lakható állapotban tartassanak , továbbá min-  

!den fizetések , nyiigpénzek és kegyelem a jándé
kok fizettessenek-ki azon személyeknek,  kiknek 
ez országban laktom alat t  nekem tett hű szolgá
lataik tekintetéből  tőlem követeléseik vannak , ’s 
végre  a m a ’ segedelmek és kegyes adományok ,  
melyeket  jótevő intézeteknek Charlot te herczeg-  
asszony és én Ígér tünk,  évenként  jövendőben is 
adattassanak-ki . Mi után mind ez teljesülve lesz, 
mi még fenmarádand,  az fizettessék vissza a’ br it t  köz 
kincstárba.  “ Ezen  feljül a’ herczeg lemonda az 
ötödik testőr  draganos ezred ezredességéről i s ,  
mié r t  fizetést 15 évek óta búza.

Angliát  oda hagyván Calais-on keresztül Os-  
-tendébe jö t t ;  julius, 17dikén az országszélyinél 
belga biztosság állal fogadtatot t -e l  az igazgató ne 
vében , a ’ belga küldöttség! tagoktól  és Stockmar  - 
tól, saját segédtisztjétől kísértetve, Ostende- ,Brüg-  
g e -  ’s Gentbe  a’ lakósok idvezletei közt érkezek 
bé. 19dikben estve későn ju ta-él  a’ laeken} vá r 
b a , ’s julius 21,kén déli 12  ó rakor  esék-meg ü n 
nepélyes  béiktattatása, miután Brüssel gyönyörű 
piaczán régi  szokás szerént  szabad ég, alat t  a’

. * )  Leopoldnak Charlotte herczégkisasszonynyal öszveke- 
jésekor nem 60 , hanem 60,000 font s te rl ing  esztendőnke’n- 
t i  fizetős , . ’s abból nejének évenként tőpénzíil nem 1 0 ,ba
jiéra 10,000 font sterling határoztatott volt az angol p ar-  
Jament által; rait  Társalkodónk 253dik lapja 6 d ik ,  7dik 
*'s 8dik sorainak igazításául jegyzünk-meg itten. Charlotte 
m egha lván , nekie topénz nem k e l le t t ;  ’s azért Leopold 
az ó' halála után csak, 50,000 font sterlingnyi jövedelmet
kapott esztendőnként-



XIIII .  Vilain által . felolvasott consti tut iora kö
vetkező szavakkal eskiivék-meg : „Esküszöm ; hogy 
a’ belga nép constilulióját és ■törvényét megta r
tom , a’ nemzet  függetlenségét és birtoka egész
ségét megoltalmazom. “  Ezután mint  király alá
írta nevét az eskü letételt magában foglaló p r o -  
tocol lumoak,  felült a’ tbronusba V  egy beszédet 
t a r to t t  a ’ gyülekezethez, melyben többi közqt t  
ezeket mondotta  : „  Belgák , odoptiotoknál fogva 
törvényül  (eszem magamnak ,  hogy pol it ikámban 
mindég belga legyek. Francziaország azon .részé
ben , melyet  ide útaztomban ér in tet tem,  hason-  
lóiag rendkívül i szívességgel fogadtattam , ’s úgy 
h i t t em ,  hogy azon nyi la tkozatokban,  melyeket 
nagyra becsültök , szerencsés előjelét tekinthetem a -  
zonbizodalmas és barátságos viszonyoknak,melyek
nek a’ ké t ’ ország között fen kell állaniok. •* A ’ 
n é p k ö z é s  legélénkebb örömben volt.

Milyen nehézségek között vette által L e o -  
pold király igazgatását egy minden tekintetben 
megrázkódtatot t  és mind belső mind külső ve 
szedelmektől  fenyegettetelt országnak tudva van. 
Mind azok az egyenetlenkedési kérdések , melyek 
Belgiomnak és Hollandiának egymással m egbé -  
külését és egyezését eddig elé gá to l ták , azon 
protestát ióból tá&nadtak, mely Haagában julius 
i2d ik  napján té te te t t ,  ’s mely állal Vilmos h o l 
landi király ama* 18 c ik k e ly ek e t  félre ve te t te ,  
minthogy azok a’ 12dik protocol lumnak A be
tű a l a t t i , ’s általa elfogadott függelékével,  és ma
gával a ’ I l di k és 12 dik protócol lummal sem e -  
gyezők , noha ama’ függelék a ’ conferentiától úgy 
ter jesztetett  volt e lő ,  min t  változtathatatlan 
alapja az alkudozásoknak. Leopold  király a’ he l-  
ga nemzeti  gyűlés tagjainak julius 22dikén ezt 
nyi latkoztatta vala ugyan : „IJolJandia királya ed
di e l é ,  igen is,  tett néraünehézségeket,  a’ velünk



i ihéki ilésre nézve;  de úgy v é le m , csak azér t cse
lekedte az t ;  hogy engemet  a rr a  határozzon-el ,  
mi  szerént a ’ thronust ,  pjelyet Uraságtok nekem 

-ajánlo t tak ,  ne fogadjam-el.  M os t ,  midőn nekie 
tudnia kell ,  hogy azt elfogadtam , okunk van h in 
ni , hogy gondolkozását megváltoztatandja. . . .  
Az antverpiai  fellegvárból kilakarodás Antverpia 
bátorságának és jóllétének helyreállítására okve-  
tet len szükséges. Azonban okunk van remélleni ,  
hogy  ezen kilakarodás haladék nélkül megfog tör
ténni . “ De minél kevésbé ismerte Leopold ki
rály és a’ conferentia Hol land iát  ’s annak kirá
lyát  aqnál alaposabban átlátá Leopold minden bel
ga p r o v in c i a ’s város érdekeit  és szükségeit. M in d 
azonáltal az új státus bizonytalan helyzete gát-  
iá csak nem minden léptét az új igazgatásnak.

Legvárat lanabb eset az vala ,  midőn az ora-  
nia herczeg fegyveres erővel Belgiomba rohana , 
hogy  a’ Hollandia megegyezése nélkül állított 
belga thronust feldöntse, vagy legalább Belgio- 
mot  arra kénszerílse , mi szerént  a’ Hollandiától 
elszakadás am a’ feltételeit,  melyek a’ 1 2 dik p ro -  
tocol luinhoz A betű alat t  tar tozó függelékben 
foglaltatnak , elfogadja. Ö t  nagy hatalmasságok 
kezeskedtek, vala Leopold királynak,  hogy Hol-  
dia fegyver szünetet lar tand ’s9a’ hollandi ellen
ség áugustus 2 ikán még is által lépék a’ ha tá r 
szélyen. Leopold király Francziaországot  ’s A n 
gliát töstént segítségre szollittá , maga pedig leg
előbb Anlverpiába m ene ,  hol a ’ belga u d v a r 
nál  levő franczia követ,  Belliard generál , az an t 
verpiai fellegvár hollandiai parancsnokát  báró 

' Chássé generált  arra vévé , hogy királya p a ra n 
csait v á r j a - e l , mi előtt ellenségeskedéshez kezde
ne  a ’ kereskedő város ellen. A’ belga had pedig 
melyei  Leopold király maga vezér le,  a’ Daine 
generál  hadtestében 7dik és Ődikban Maas fo



lyam mellett  támadt  zavar  és szétbomlás m i a t t , :  
olyan veszedelmes helyezelbe j u ta ,  bogy az , o -  
raniai herczegnek Löwen inelleti győzedelme U7 
tán , a’ franczia segédseregnek Gérard marsai a-^ 
latt megérkezte  nélkül ,  ’s a’ londoni  conferentia, 
nyilatkozása né lkü l , mely fegyver nyugvást p a ra n -  
csola , e lveszet t,  ’s Brüssel , mely várostól L e o 
pold király immár el vala vágva ,  az oraniai he r
czeg állal megliódoltatott  volna. Fegyver nyug 
vás köt tetet t  tehá t ,  ’s a’ hollandiai hadsereg a ’ 
határszélyen keresztül auglistus lpdikán Hol lanr  . 
diába visszavonult. Leopold király ezen veszélyes 
állapotban valamint vitézül, és hadértőleg úgy o - ' 
koson és országlói bőlcseséggel is viselte magát ,  . 
de e’ dicsőségben hada ’s a ’ nemzet nem oszto
zott  vele. Az, ő legelső foglalatossága tehát az volt  
hogy az „ örökre neutrális “  Belgiotn hadseregét  
szaporítsa , ’s franczia katona lisztek segítségével 
rendszerezze, továbbá a’ szomszédos Francz iao r - .  
szagnak,  ámbá to r  ez a’ beié nem avatkozás el-,  
vét hirdet te,  beavatkozására támaszkodjék foly
vást. Miként készite most  — ,183lben  november  
l ö d i k é n — a’ londoni conferentia 21  czikkelyek-  
ben új alapot a’ Belgiotn és Hollandia közt vég
képpen kötendő frigynek, ’s miként  nem n y e r -  
heté -meg e’ végr<| Hollandia megegyezését , kö
zönségesen tudatik. Ezen időben — november 12-; 
dikén — ismértetelt-el  forma szerént  a’ londoni  
conferentia által Leopold belgák királyának, m ind
azonáltal Austria , Porosz-  és. Oroszország csak, 
]852ben  ápri l isben,  és ekkor  is csak kikötéssel 
erősí te t ték-meg ama’ 24 czikkelyeket , ’s mege-  
rősilésök aztán J 852ben május 4dikén cserél te te tt  
ki Lond ónban a’ belga megerősítéssel (Rat i f ica- ,  
t i o v a l ). Azonközben a’ belga kormány dip loma-  
tiai öszveköttetésbe lépett az ámérikai  státusokkal. 
Legszorosb kapcsolatba Francziaországgal szállá



Belgiom. 1852ben ugyan is május utósó napjaiban 
L'eopold király a ’ francziák királyával Compíeg-  
neben -oszvtíjött, ?s ól t  a b b a n ,  hogy Leopold a’ 
Fi lép Lajos király legnagyobbik leányát ,  Luizát 
nőül  vegye,  megegyeztek.

■ 'Augustus 9ik napján ünnepelte  Compiegne-  
b'en Leopőld király menyegzőjét  Luiza herczeg-  
t isasszonynyal  j ki Palermoban 1812-ben április 
5ik napján születeti volt. A’ tneaux-i püspök vit
te- véghez az Öszveesketést római  szertartás sze-  
í’ént  a! várbeli  kápolnában , ’s azért  i t t ,  mert a’ 
párizsi  érsek'y mint mondják  , azt  —  elegyes lé
véti a’ házasság—- nem engedte meg sem a ’ pá
rizsi fő! templomban sem más -helységbeli anya 
templomban.  Ezután öszveeskeltettek a’ compieg-  
nei vár  egyik térerőében protestáns szertartás sze
r é n ! , az evengelico lutheránusok templomának 
p a p ja ,  Göpp által i ki Párizsból GompiegnebeV 
végett  men t  vol;. Az ifjú királyné-  kinek jegy-  
ruhája ,  hír szerént \ egy millió ' frankból állott , . 
Belgiom bán köz hódolattal ’s nagyon' ünnepileg? 
fo g ad ta to t t , és mindrm uralkodó udvarok felel-/ 
lek. az ezen öszvekelésröl kü ldö t t ’ hivatalos tutfÓ-! 
sításokra , csak Hollandia királyának miriistere 
nem fogadta el a’ tudósiló .levelet azon okbólj m i 
vel K oburg  herczeg Vilmos király által mé-gnem 
ismertetet t  el belgák királyának. Azóta Nagybr i -  
tánnia ’s Francfciaország 1832hen october 22ikén 
szövetségbe léptek ugyan a ’ végre,  hogy a’h o l -  
landbelga kérdést a’ 24 czikkeíybői álló alapsze- 
i'ént* ha ta lom m al  is eldöntsék , " V  egy fraoc/.ia 
hadsereg a ’ Francziuország és Belgiom között 1832-  
béfi november  12 ikén köttetett  egyezés követke
zésében december  24ikén az antverpiai fellegvá
r a t  meg is vette; mindazonál tal  miután azon 
Sereg visszament , a’ diplomatiai  egyenet lenke
dés elhatároztatása végéhez közelebb nem hala-



dőlt. M ind ezek. Leopold király állását önnön  
népével és a’ belga országgyűléssel szemben csak . 
bajosabbá ’s bonyolodot tabbá , t e t t é k , de ő  lövi— , 
ses helyezetében nyugodtságot ,  bátorságot, ,  szi
lárdságot  és méllóságos magatar tás t láttat , ,m jo -  ; 
dég. Hathatós  előterjesztéseket intézve a ’ fr.an- , 
cziák királyához,,  és egyenesen, alkudozva azon 
hatalmasságokkal , kik ölet  a’ belga koronának e l - . 
fogadására rávet ték , törekedik ő Belgiomnak Hpl-  
lándiávál megegyezését  siettetni. Híjával az o r - ; 
szaglásra megkivántaló lelki ,ero nek , belátásnak , 
és munkásságTjak éppen nincs. Minden alküdozá-  , 
sokat maga dolgozik k i ; minden  országos ügy,ke-  ., 
zéu megy keresztül. Minden talentum és közönség,  
által elismert,  érdem feliudítja, figyelmét. KedveUi 
a ’ hangászatöt , (muzsikát), ’s ő maga is hangász. . 
így ez az Európától  nagy rp becsül,! fejdelem ■ m a - ,  
gas e lhivatta tására teljes mércékben méltó. 16.;,: 

.Oft’. a:. ; i..;/
E  R  D l  i ,  í  d  H ! Ó  I . H  G  ;

, . ;  Vól t a z ! Erdélyiek k ö z ö t t , ki panaszo l j0 7 Í 
d é k ,  hogy a’ közhasznú esmeretek lárábul az e r 
délyi czikkelyek kibagyaltak * de . .netn volt az E r 
délyiek kö z ü l , fej a’ Jelenkor  mellé csatolt tudó
sításra az Ésmec^tek tára pótolék-kötelei í’ü l , ’s: 
az. abban foglalt dolgozási meghívásra m unka tá r 
sul Önkényt ajánlkozott volna. Hogy ez a ’ dolog 
nemtudásából  eredt  légyen , alig hihetjük , sőt  
azt fel sem tehetni egy oly országban,, mely a* 
m agyar  hazának kiegészítő része ; ’s igy mi: kény
telenek vagyunk a’ hallgatást r é s z v é t l e  ő s é g 

n e k  tulajdoní tani , ezen minden szép és jó csirá
ban elölőjének. E’ gyanü alul ez sem menti  föl 
az Erdé ly ieke t ,  hogy a ’ , munkáér t  nem a ’ legna
gyobb jutalom igér tetet t ,  m e r t  az itt igértnél na
gyobbat  a’ két magyar  földön eddigelé nem  i 



gén adtak , mihez még az is kapcsolható, hogy a ’ 
dolgozni akarónak a’ nagyobbat  kívánás nem til- 
taték m e g ,  azon kívül hogy o t t ,  bői a* közjónak 
előmozdítása forog szóban , nem egyedül a ’ ju
talomnak kellene rugó gyanánt  szolgálnia. Mi a ’ 
mit egyszer a ’ Jelenkor mellett tettünk , a ’ Nem-" 
zeti Társalkodó ( vagy Erdélyi  Híradó)  által is- ' 
inétellotjük ’s Erdély í róit  különösen fölszólítjuk 
az Erdélyt  illető történet-föld -élet- vagy természet 
leírási ’stb. czikkelyek kidolgozására , pótolék ko-  ‘ 
teteink számára , melyék szerkeztetésénél vala- ' 
mint  a ’ rendes 12 kötetnél t ö r t é n t , a’.német Con-  
versatioos Lexicon fog mintául szolgálni. Dolgozó - 
társainknak eredet i ,  elfogadható ’s tömötten ké
szült czikkélyeikért 16 for intot-pengő p. ajánlunk 
tisztelet dijul nagy 8-ad ré tü  nem apió  betüjü í - 
vé tü i ; hogy többet  iiéuT adhatunk' , ' 'nem a’ mi h i 
bánk-, hanem literatúrai állásünké j azJaz más s z ó i 
val", a ’ magya r  olvasó közönség csekély számáé. 
A ’ társul ajánlkozókat pedig barátságosanj megkér
jük , adjak minél előbb tudtunkra szándékokat ’s 
minél gyorsabban kezdjenek a ? dolgozáshoz, ki-, 
váltképpen az első hetükbe tar tozó czikkelyekéhez 
mert  az első pótolékkótet czikkelyei, az erdélyie
ken kiviil , nagyobbára kivannak$nár  nálunk dol
gozva ’s a’ sajtót várják. —- Ha Erdélyben dolgozó
társunk nem találkoznék , mi megtettük és meg-  
teendjük a’ magúnkét , ’s igy vétkül senki ne nekünk 
tulajdoní tsa , ha ez oldalrul hijány leend m u n - ! 
kánkbari ,  valamint  az nem Erdélynek váluá dí
s z é r e , ha mi mind a’ mellett is kimerilők talál 
nánk lenni.

A ’ közhasznú Esmeretek .Tára p ó -  
‘ tolékköteteinek s z e r k  e z t e t ő s é g e ,

• ’í  H e c k e n a s t  G u s t á v  
könyvkereskedő.


